[bookmark: _GoBack]VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA

Správa o priebehu a výsledkoch štvrtého kola monitorovania úrovne implementácie Európskej charty regionálnych alebo menšinových jazykov v Slovenskej republike

	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	26 /1

	Počet vyhodnotených pripomienok
	26

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	26 /1

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	0 /0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	0 /0

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	



Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov

	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1.
	Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	2.
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	3.
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	4.
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	5.
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	3 (2o,1z)
	0 (0o,0z)
	
	

	6.
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	7.
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
	2 (2o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	8.
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	9.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	10.
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	11.
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	12.
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	13.
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	14.
	Národná banka Slovenska
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	15.
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	16.
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	17.
	Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	18.
	Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre národnostné menšiny
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	19.
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	20.
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	21.
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	22.
	Úrad pre verejné obstarávanie
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	23.
	Úrad vlády Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	24.
	Národný bezpečnostný úrad
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	25.
	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	26.
	Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	27.
	Národná rada Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	28.
	Kancelária prezidenta Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	29.
	Najvyšší súd Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	30.
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	31.
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	32.
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	33.
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	34.
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	35.
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	36.
	Združenie miest a obcí Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	37.
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	38.
	Republiková únia zamestnávateľov
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	39.
	Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	40.
	Štátna pokladnica
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	
	Spolu
	26 (25o,1z)
	0 (0o,0z)
	
	


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná





	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	AZZZ SR
	návrhu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	GPSR
	
Bez pripomienok.
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MDVaRRSR
	
bez pripomienok 
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MFSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MKSR
	celému materiálu
K textu vlastného materiálu si uplatňujeme aj tieto jazykové pripomienky: a) na strane 4 v poslednom odseku odstrániť nadbytočné slovo „hovoriacich“, b) na strane 5 v piatom odseku nahradiť nenáležitú predložku „na“ správnou predložkou „v“ (... „Rómčina sa naďalej vyučuje v niekoľkých súkromných školách...“), c) na strane 6 nahradiť anglický výraz „follow-up“ slovenským ekvivalentom, napríklad: „nadväzujúci/následný“ (seminár) – anglický výraz možno použiť v zátvorke. 
	O
	A
	Text vlastného materiálu upravený v zmysle jazykových pripomienok Ministerstva kultúry SR.

	MKSR
	celému materiálu
Odporúčame vo vlastnom materiáli na strane 3 v bode 3 v druhom odseku na začiatok tretej vety vložiť slová „Výbor tvrdí, že“. 
	O
	A
	Text upravený v zmysle odporúčania Ministerstva kultúry SR.

	MKSR
	celému materiálu
Vo vlastnom materiáli na strane 3 v bode 3 za prvý odsek žiadame doplniť nový odsek v znení: „Je potrebné zdôrazniť, že konštatovania Výboru expertov na viacerých miestach štvrtej hodnotiacej správy sú tendenčné, nevychádzajú z objektívnych zistení a nemajú nijaký racionálny základ. V niektorých častiach správy Výbor expertov konštatuje nesplnenie záväzkov charty jazykov na základe neoverených údajov a nepravdivých informácií. Na túto skutočnosť upozornila Slovenská republika vo svojom stanovisku z 11. februára 2016, ktoré zaslala sekretariátu Výboru expertov charty jazykov. Slovenská republika v tomto stanovisku podrobne vysvetlila nesprávnosť viacerých tvrdení Výboru expertov a na príklade iných štátov poukázala na nespravodlivé uplatňovanie odlišných metód hodnotenia Slovenskej republiky oproti hodnoteniu iných štátov. S poukázaním na ďalšie medzinárodné dokumenty, ako aj na rozsudok Súdneho dvora Európskej únie, s ktorými je slovenská právna úprava dôsledne zosúladená, sa v Stanovisku SR dokumentuje neopodstatnenosť niektorých tvrdení Výboru expertov, v ktorých sa objavujú nepravdivé obvinenia z obmedzovania používania jazykov národnostných menšín. Ako vyplýva zo Stanoviska SR, Slovenská republika jednoznačne vylúčila zo svojej legislatívy ustanovenia, ktoré by akýmkoľvek spôsobom obmedzovali použitie menšinových jazykov v ekonomických a sociálnych dokumentoch a súčasné znenie zákona o štátnom jazyku nie je v rozpore so žiadnym ustanovením charty jazykov.“ 
	Z
	A
	Na rozporovom konaní dňa 24.8.2016 dohodnutá nová dikcia ods. 1 str. 4 časti 3 vlastného materiálu v nasledujúcom znení: "Voči niektorým tvrdeniam Výboru expertov sa Slovenská republika ohradila vo svojom oficiálnom stanovisku z 11. februára 2016. V tomto stanovisku podrobne vysvetlila nepodloženosť viacerých hodnotení Výboru expertov a s poukázaním na ďalšie medzinárodné dokumenty, ako aj na rozsudok Súdneho dvora Európskej únie, s ktorými je slovenská právna úprava dôsledne zosúladená, jednoznačne vyvrátila tvrdenia Výboru expertov o nedostatočnom legislatívnom umožnení, resp. o domnelom obmedzovaní používania menšinových jazykov v SR. Slovenská republika práve na základe predchádzajúcich odporúčaní Výboru expertov už v minulosti prijala také legislatívne opatrenia, ktorými sa uvedené nedostatky zo slovenského právneho systému odstránili. Z tohto dôvodu sa SR nemôže stotožniť s niektorými závermi Výboru expertov o nesplnení záväzkov z charty jazykov a odmieta tvrdenie o obmedzujúcich ustanoveniach zákona o štátnom jazyku, ktorého súčasné znenie nie je v rozpore so žiadnym ustanovením charty jazykov a nijakým spôsobom nespôsobuje prekážky pri jej aplikácii." Rozpor bol odstránený.

	MOSR
	k celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MPRVSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MPRVSR
	celému materiálu
bez pripomienok 
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MPSVRSR
	K Vlastný materiál, Článok 13, ods. 2 .vo vzťahu k všetkým menšinovým jazykom.
Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny a Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny aktívne prijíma opatrenia v oblasti podpory používania jazykov národnostných menšín pri výkone opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately a pri výkone súdnych rozhodnutí v zariadeniach sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, v súlade so zákonom o č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení neskorších predpisov. V roku 2015 a v roku 2016 sa pri výberových konaniach na nových zamestnancov oddelení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately úradov práce, sociálnych vecí a rodiny a zariadení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, realizovaných v rámci národných projektov, uplatňuje zvýhodňujúce kritérium - ovládanie iného ako úradného jazyka (maďarský, rómsky, rusínsky a pod), ktorý sa definuje podľa regiónu. Taktiež sa implementovala aktivita na podporu transkulturálneho prístupu v detských domovoch, ktorú realizovala mimovládna organizácia CVEK. Aktivita sa realizovala prostredníctvom vypracovania príručky o transkultúrnom prístupe a realizáciou workshopov pre zamestnancov detských domovov. 
	O
	A
	Text doplnený v zmysle pripomienky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR.

	MSSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MŠVVaŠSR
	Príloha č. 2 bod 81
V prílohe č. 2. v bode 81 odporúčame doplniť informáciu vyplývajúcu z § 29 ods. 18 zákona č. 216/2016 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
	O
	A
	Text doplnený v zmysle odporúčania Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR.

	MVSR
	
Bez pripomienok.
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MZSR
	k celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	MŽPSR
	celému materiálu
Bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	NBS
	celému materiálu
Národná banka Slovenska neuplatňuje k predloženému materiálu žiadne pripomienky.
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	PMÚSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	SŠHRSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	SVSLPRK
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	SVSRNM
	celému materiálu
bez pripomienok 
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	ÚJDSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	ÚNMSSR
	celému materiálu
ÚNMS SR nemá k predloženému materiálu žiadne pripomienky.
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	ÚPVSR
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	ÚVO
	celému materiálu
bez pripomienok
	O
	A
	Pripomienkujúci subjekt v texte uvádza, že materiál vyhodnotil bez pripomienok.

	ÚVSR
	návrhu uznesenia
V návrhu uznesenia vlády v bode B.1. a C.1. odporúčame slová „k 1.júlu 2018“ nahradiť slovami „do 30.júna 2018“ Odôvodnenie: Ide o zosúladenie termínu uvedeného v návrhu uznesenia s bodom 5.1. ods. 19 Metodického pokynu na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR (ďalej len „Metodický pokyn“), podľa ktorého „ Termín je blok, ktorý určuje charakter úlohy: - termínovaná – s jednoznačne určeným termínom (napr. „do 31.decembra 2001“).“ Uvedenie termínu „k 1.júlu 2018“ je v rozpore s bodom 5.1. ods. 19 Metodického pokynu. 
	O
	A
	Návrh uznesenia vlády upravený v zmysle odporúčania Úradu vlády SR.




